
Avertissement de sécurité Typologie : Trottinette électrique enfant Voici un exemple d'avertissement de
sécurité multilingue pour une trottinette électrique pour enfants, conforme au RGPD et aux exigences de
clarté et de concision :

**Avertissement de Sécurité : Trottinette Électrique Enfant**

**Français**

**ATTENTION :**

* **Sécurité avant tout :** Portez toujours un casque, des genouillères et des coudières lorsque vous utilisez
cette trottinette. * **Supervision adulte obligatoire :** Un adulte doit toujours superviser l'utilisation de la
trottinette par un enfant. * **Zone d'utilisation sécurisée :** Utilisez la trottinette uniquement sur des surfaces
planes, lisses et dégagées, loin de la circulation automobile. Ne pas utiliser sur la voie publique. * **Limites
de poids et d'âge :** Respectez les limites de poids et d'âge spécifiées par le fabricant. * **Entretien régulier
:** Vérifiez régulièrement le bon fonctionnement des freins, des pneus et de la batterie. * **Recharge de la
batterie :** Rechargez la batterie uniquement avec le chargeur fourni par le fabricant. Ne pas laisser la
batterie en charge sans surveillance. * **Stockage :** Stockez la trottinette dans un endroit sec et à l'abri des
intempéries. * **Ne pas modifier :** Ne modifiez jamais la trottinette. * **Consignes complètes :** Consultez
le manuel d'utilisation pour toutes les instructions et consignes de sécurité complètes.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING:**

* **Safety First:** Always wear a helmet, knee pads, and elbow pads when using this scooter. * **Adult
Supervision Required:** An adult must always supervise the use of the scooter by a child. * **Safe Usage
Area:** Use the scooter only on flat, smooth, and clear surfaces, away from car traffic. Do not use on public
roads. * **Weight and Age Limits:** Respect the weight and age limits specified by the manufacturer. *
**Regular Maintenance:** Regularly check the proper functioning of the brakes, tires, and battery. * **Battery
Charging:** Charge the battery only with the charger provided by the manufacturer. Do not leave the battery
charging unattended. * **Storage:** Store the scooter in a dry place, protected from the weather. * **Do Not
Modify:** Never modify the scooter. * **Complete Instructions:** Consult the user manual for all complete
instructions and safety guidelines.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA:**

* **La seguridad es lo primero:** Use siempre casco, rodilleras y coderas cuando utilice este patinete. *
**Supervisión de un adulto requerida:** Un adulto siempre debe supervisar el uso del patinete por parte de
un niño. * **Zona de uso segura:** Use el patinete solo en superficies planas, lisas y despejadas, lejos del
tráfico de automóviles. No lo use en la vía pública. * **Límites de peso y edad:** Respete los límites de peso
y edad especificados por el fabricante. * **Mantenimiento regular:** Compruebe regularmente el correcto
funcionamiento de los frenos, los neumáticos y la batería. * **Carga de la batería:** Cargue la batería solo
con el cargador proporcionado por el fabricante. No deje la batería cargando sin vigilancia. *
**Almacenamiento:** Guarde el patinete en un lugar seco y protegido de la intemperie. * **No modificar:**
Nunca modifique el patinete. * **Instrucciones completas:** Consulte el manual del usuario para obtener
todas las instrucciones completas y las pautas de seguridad.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**



**AVISO:**

* **Segurança em primeiro lugar:** Use sempre um capacete, joelheiras e cotoveleiras ao usar esta
trotinete. * **Supervisão de um adulto necessária:** Um adulto deve sempre supervisionar o uso da trotinete
por uma criança. * **Área de uso segura:** Use a trotinete apenas em superfícies planas, lisas e
desobstruídas, longe do tráfego automóvel. Não use em vias públicas. * **Limites de peso e idade:**
Respeite os limites de peso e idade especificados pelo fabricante. * **Manutenção regular:** Verifique
regularmente o bom funcionamento dos freios, pneus e bateria. * **Carregamento da bateria:** Carregue a
bateria apenas com o carregador fornecido pelo fabricante. Não deixe a bateria carregando sem supervisão.
* **Armazenamento:** Guarde a trotinete em um local seco e protegido das intempéries. * **Não modificar:**
Nunca modifique a trotinete. * **Instruções completas:** Consulte o manual do usuário para obter todas as
instruções completas e as diretrizes de segurança.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**WARNUNG:**

* **Sicherheit geht vor:** Tragen Sie immer einen Helm, Knieschoner und Ellbogenschoner, wenn Sie diesen
Roller benutzen. * **Aufsicht durch Erwachsene erforderlich:** Ein Erwachsener muss die Nutzung des
Rollers durch ein Kind immer beaufsichtigen. * **Sicherer Nutzungsbereich:** Verwenden Sie den Roller nur
auf ebenen, glatten und freien Flächen, fernab vom Autoverkehr. Nicht auf öffentlichen Straßen verwenden.
* **Gewichts- und Altersbeschränkungen:** Beachten Sie die vom Hersteller angegebenen Gewichts- und
Altersbeschränkungen. * **Regelmäßige Wartung:** Überprüfen Sie regelmäßig die ordnungsgemäße
Funktion der Bremsen, Reifen und Batterie. * **Batterieladung:** Laden Sie den Akku nur mit dem vom
Hersteller mitgelieferten Ladegerät auf. Lassen Sie den Akku nicht unbeaufsichtigt aufladen. * **Lagerung:**
Lagern Sie den Roller an einem trockenen Ort, geschützt vor Witterungseinflüssen. * **Nicht verändern:**
Verändern Sie den Roller niemals. * **Vollständige Anweisungen:** Lesen Sie die Bedienungsanleitung für
alle vollständigen Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**ATTENZIONE:**

* **La sicurezza prima di tutto:** Indossare sempre casco, ginocchiere e gomitiere quando si utilizza questo
monopattino. * **Supervisione di un adulto necessaria:** Un adulto deve sempre supervisionare l'uso del
monopattino da parte di un bambino. * **Area di utilizzo sicura:** Utilizzare il monopattino solo su superfici
piane, lisce e libere, lontano dal traffico automobilistico. Non utilizzare su strade pubbliche. * **Limiti di peso
ed età:** Rispettare i limiti di peso ed età specificati dal produttore. * **Manutenzione regolare:** Verificare
regolarmente il corretto funzionamento dei freni, dei pneumatici e della batteria. * **Ricarica della batteria:**
Caricare la batteria solo con il caricabatterie fornito dal produttore. Non lasciare la batteria in carica
incustodita. * **Conservazione:** Conservare il monopattino in un luogo asciutto e protetto dalle intemperie. *
**Non modificare:** Non modificare mai il monopattino. * **Istruzioni complete:** Consultare il manuale d'uso
per tutte le istruzioni complete e le linee guida sulla sicurezza.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING:**

* **Veiligheid voorop:** Draag altijd een helm, kniebeschermers en elleboogbeschermers bij het gebruik van
deze step. * **Toezicht van een volwassene vereist:** Een volwassene moet altijd toezicht houden op het
gebruik van de step door een kind. * **Veilige gebruiksomgeving:** Gebruik de step alleen op vlakke, gladde



en vrije oppervlakken, uit de buurt van autoverkeer. Niet gebruiken op de openbare weg. * **Gewichts- en
leeftijdsbeperkingen:** Respecteer de gewichts- en leeftijdsbeperkingen die door de fabrikant zijn
gespecificeerd. * **Regelmatig onderhoud:** Controleer regelmatig de goede werking van de remmen,
banden en batterij. * **Batterij opladen:** Laad de batterij alleen op met de oplader die door de fabrikant is
geleverd. Laat de batterij niet onbeheerd opladen. * **Opslag:** Bewaar de step op een droge plaats,
beschermd tegen weersinvloeden. * **Niet wijzigen:** Wijzig de step nooit. * **Volledige instructies:**
Raadpleeg de gebruikershandleiding voor alle volledige instructies en veiligheidsrichtlijnen.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


